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 Pray For…. Oremos por…                 

WORDS AND WEEDS 

A man of words and not of deeds 

Is like a garden full of weeds. 
—Anonymous nursery rhyme 

 

 

GOOD SEEDS 

Today Jesus continues to 

speak to his followers using 

parables. What a rich treasure 

we are given today in three 

parables about the kingdom 

of heaven! The kingdom is 

likened to a man sowing good 

seed in his field, a mustard 

seed, and yeast mixed with 

flour. As they did last week, 

today the disciples press Jesus for an interpretation of one 

of the parables—the parable of the man sowing good 

seed. Lest we think that these parables are simply amusing 

little anecdotes, Jesus’ interpretation should be seen for 

what it is—a warning. Wailing and grinding of teeth in a 

fiery furnace await those who are children of the evil one. 

This parable points to the struggle for today’s believer. 

Sometimes, through sin, we sow weeds and prevent the 

love of Christ from blossoming. Let today’s Gospel help 

put us back on track. Let us recommit ourselves to 

preparing for the last days, the harvest, by blossoming as 

the good seeds we were created in love to be. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

 

 
 

 

 

 

Pastor’s Corner 
Gospel Mt 13:24–43 or Mt 13:24–30 

Jesus proposed another parable to the crowds, saying: “The kingdom of heaven may be likened to a man who sowed good seed in his 

field. While everyone was asleep his enemy came and sowed weeds all through the wheat, and then went off. When the crop grew and 

bore fruit, the weeds appeared as well. The slaves of the householder came to him and said, ‘Master, did you not sow good seed in your 

field? Where have the weeds come from?’ He answered, ‘An enemy has done this.’ His slaves said to him, ‘Do you want us to go and 

pull them up?’ He replied, ‘No, if you pull up the weeds you might uproot the wheat along with them. Let them grow together until 

harvest; then at harvest time I will say to the harvesters, “First collect the weeds and tie them in bundles for burning; but gather the 

wheat into my barn.” ’ ” 

[ He proposed another parable to them. “The kingdom of heaven is like a mustard seed that a person took and sowed in a field. It is the 

smallest of all the seeds, yet when full-grown it is the largest of plants. It becomes a large bush, and the ‘birds of the sky come and 

dwell in its branches.’ ” 

He spoke to them another parable. “The kingdom of heaven is like yeast that a woman took and mixed with three measures of wheat 

flour until the whole batch was leavened.” 

All these things Jesus spoke to the crowds in parables. He spoke to them only in parables, to fulfill what had been said through the 

prophet: 

I will open my mouth in parables, 

 I will announce what has lain hidden from the foundation of the world. 

Then, dismissing the crowds, he went into the house. His disciples approached him and said, “Explain to us the parable of the weeds in 

the field.” He said in reply, “He who sows good seed is the Son of Man, the field is the world, the good seed the children of the kingdom. 

The weeds are the children of the evil one, and the enemy who sows them is the devil. The harvest is the end of the age, and the 

harvesters are angels. Just as weeds are collected and burned up with fire, so will it be at the end of the age. The Son of Man will send 

his angels, and they will collect out of his kingdom all who cause others to sin and all evildoers. They will throw them into the fiery 

furnace, where there will be wailing and grinding of teeth. Then the righteous will shine like the sun in the kingdom of their Father. 

Whoever has ears ought to hear.”] 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

Please keep the following people in your prayers this week: For those 

suffering illnesses, infirmity, and those in need of our prayers… 

Recordemos en nuestras oraciones de esta semana a todos aquellos que 

están enfermos, especialmente a: 

Benny Carbajal, Kay Massar, Shannon Morganson, Wayne 

Snook, Marielena Rodriguez, Christopher Browne, Luis Angel 

Rodriguez, Rey Yandall, S.J. Anne DeMaerett, Branch & Michelle 

Rickey, Carrie Bowers-Goodnight, Jose Luis Miranda Velazquez, 

Marc Manalansan, Pietrina Moscuzza, Patricia Miller, Leopoldo 

Longoria.   

For the following souls of the recently departed, that through the mercy 

of Christ, they may rest in peace… Oremos también por todos los fieles 

difuntos para que a través de la misericordia de Dios descansen                                               

en paz....  

Evelyn Nolan, Josefina Romo, Howard Anthony, Norine Moore, 

John Pelfrey, Dave Summy, Martin Lomeli, Flo Meyers, Alec 

Flores, Juan Chávez, Marcos Chávez, Esteban Arroyo, Mary 

Basterrechea, Denise Lopez, James Robert Hay, Wilford 

LaChapelle.  
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MASS INTENTIONS 
                    SATURDAY 

8:00 am  Leonarda Mendoza Miriam Page Lucio Sandoval 

& Gustavo Medina (Birthday)  

                         SUNDAY 
7:30 am   Leonarda Mendoza Miriam Paige  

Estefania Moreno Denise Lopez 
9:15 am  

 
Guadalupe Bethsabe  Lopez Piñón (XV Años)  
Carmen Dimas & Julio Plascencia (Cumpleaños)  

                             TUESDAY 
8:00 am Ray & Rita Buttacavoli (Special Intention) 

Leonarda Mendoza  
  

                             WEDNESDAY 
8:00 am  Leonarda Mendoza 

 THURSDAY 
8:00 am  Jane & Candelario Ramos (Healing)  

Leonarda Mendoza   
                                     FRIDAY   

8:00 am  Cristal Garcia (Birthday) Christine Hahus 

 

PALABRAS Y MALEZA 

 Un hombre de palabras y no de 

acciones es como un jardín lleno de 

maleza. 
—Dicho italiano 

BUENAS SEMILLAS 

Hoy Jesús continúa hablando en 

parábolas con sus seguidores. 

¡Qué rico tesoro nos regalan las 

tres parábolas sobre el Reino de 

los cielos! El Reino se parece: a 

un hombre que siembra buena 

semilla en su campo, a una 

semilla de mostaza y a la levadura 

que se mezcla en la harina. Al 

igual que la semana pasada, hoy 

los discípulos piden que Jesús les interprete una de las 

parábolas –la parábola del hombre que siembra buena 

semilla. Para que no pensemos que estas parábolas son 

simples anécdotas entretenidas, la interpretación de Jesús 

debe considerarse como lo que es –una advertencia. Llanto 

y desesperación esperan a los hijos del maligno. Esta 

parábola señala la lucha del creyente de hoy. A veces, por 

el pecado, sembramos cizaña y evitamos que el amor de 

Cristo florezca. Que el Evangelio de hoy nos ayude a 

retornar al buen camino. Comprometámonos a prepararnos 

para los días finales, para el tiempo de cosecha, floreciendo 

como buenas semillas creadas por el amor. 
Copyright © J. S. Paluch Co. 

 
 

Rincón Del Pastor 
Evangelio Mt 13, 24–43 o bien: Mt 13, 24–30 

En aquel tiempo, Jesús propuso esta parábola a la muchedumbre: “El Reino de los cielos se parece a un hombre que sembró buena 

semilla en su campo; pero mientras los trabajadores dormían, llegó un enemigo del dueño, sembró cizaña entre el trigo y se marchó. 

Cuando crecieron las plantas y se empezaba a formar la espiga, apareció también la cizaña. 

Entonces los trabajadores fueron a decirle al amo: ‘Señor, ¿qué no sembraste buena semilla en tu campo? ¿De dónde, pues, salió esta 

cizaña?’ El amo les respondió: ‘De seguro lo hizo un enemigo mío’. Ellos le dijeron: ‘¿Quieres que vayamos a arrancarla?’ Pero él les 

contestó: ‘No. No sea que al arrancar la cizaña, arranquen también el trigo. Dejen que crezcan juntos hasta el tiempo de la cosecha y, 

cuando llegue la cosecha, diré a los segadores: Arranquen primero la cizaña y átenla en gavillas para quemarla, y luego almacenen el 

trigo en mi granero’”. 

[ Luego les propuso esta otra parábola: “El Reino de los cielos es semejante a la semilla de mostaza que un hombre siembra en un 

huerto. Ciertamente es la más pequeña de todas las semillas, pero cuando crece, llega a ser más grande que las hortalizas y se convierte 

en un arbusto, de manera que los pájaros vienen y hacen su nido en las ramas”. 

Les dijo también otra parábola: “El Reino de los cielos se parece a un poco de levadura que tomó una mujer y la mezcló con tres 

medidas de harina, y toda la masa acabó por fermentar”. 

Jesús decía a la muchedumbre todas estas cosas con parábolas, y sin parábolas nada les decía, para que se cumpliera lo que dijo el 

profeta:  

Abriré mi boca y les hablaré con parábolas;  

anunciaré lo que estaba oculto desde la creación del mundo. 

Luego despidió a la multitud y se fue a su casa. Entonces se le acercaron sus discípulos y le dijeron: “Explícanos la parábola de la 

cizaña sembrada en el campo”. 

Jesús les contestó: “El sembrador de la buena semilla es el Hijo del hombre, el campo es el mundo, la buena semilla son 

los ciudadanos del Reino, la cizaña son los partidarios del maligno, el enemigo que la siembra es el diablo, el tiempo de la 

cosecha es el fin del mundo, y los segadores son los ángeles. 

Y así como recogen la cizaña y la queman en el fuego, así sucederá al fin del mundo: el Hijo del hombre enviará a sus 

ángeles para que arranquen de su Reino a todos los que inducen a otros al pecado y a todos los malvados, y los arrojen en 

el horno encendido. Allí será el llanto y la desesperación. Entonces los justos brillarán como el sol en el Reino de su Padre. 

El que tenga oídos, que oiga”.] 
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Due to the Governor’s recent orders to close indoor 
activities, our Masses will be moved outdoors. The 
schedule is as follows: Tuesday – Saturday 8:00 
a.m. Bilingual, Sunday 7:30 a.m. English and 
Sunday 9:15 a.m. Spanish. Please feel free to bring 
blankets or chairs to sit on. If you plan on attending 
a weekend Mass, please don’t forget to register 
beforehand.  

 
Part of Social Distancing 

includes the use of masks. 

Please remember to wear 

your mask when 

attending Mass. Thank 

you. 

 

Registration for 2020-21 

Academic Year! 

We continue to be open for 
registration for the 2020-21 

academic year.  Please call 673-2217 for more 
information. We are happy to give tours. We will be open 
from 9am-3pm Monday-Friday during the summer. 

 
We are on course to OPEN on August 17 with LIVE 
classes.  Students will be taught in ‘cohort’ classrooms 
following the health and safety guidelines put out by 
the California Department of Public Health.  As we get 
closer to our opening day of classes, the guidelines will 
become clearer.  We are currently working with the 
Catholic School Department to establish full and 
comprehensive protocols to ensure the safety of all 
students and staff.  Please consider becoming a part of 
the St. Isidore School community! 

 
SCHOOL IN NEED OF ITEMS: 
We are currently working on some upgrades at the 
school and are in need of the following items: 
                2- 65” Smart TVs 
                4- 6’ x 5’ white boards 
Donations for playground bark: $46 per cubic yard- need 
75 cubic yards. Please contact Susan Burky at: 530-673-
2217 or by email sburky@stisidoreschool.org for more 
information

 
 

Debido a las recientes órdenes del Gobernador de cerrar 
las actividades dentro de la Iglesia, ahora nuestras 
Misas se celebrarán al aire libre. El horario es el 
siguiente: martes a sábado 8:00 a.m. Bilingüe, domingo 
7:30 a.m. Inglés y Domingo 9:15 a.m. Español. Por 
favor traiga sus propias traer mantas o sillas para 
sentarse. Si planea asistir a una misa de fin de semana, 
por favor no olvide registrarse de antemano. 

 
Recuerde: Parte del 
Distanciamiento Social incluye el 
uso de máscaras. Por favor 
recuerde usar su máscara cuando 
se presente a Misa. Gracias. 

 
Registración 

Académica para el año 

escolar 2020-2021 
Seguimos abiertos a la inscripción 

para el curso 2020-21.  Llame al 673-2217 para obtener 

más información. Estamos encantados de dar tours. 

Estaremos abiertos de 9am-3pm de lunes a viernes 

durante el verano. 

 
Estamos en curso para ABRIR el 17 de agosto con clases en 
VIVO. Los estudiantes serán enseñados en aulas de 
"unidad" siguiendo las pautas de salud y seguridad 
establecidas por el Departamento de Salud Pública de 
California.  A medida que nos acerquemos a nuestro día de 
clases, las pautas se harán más claras. Actualmente 
estamos trabajando con el Departamento Escolar Católico 
para establecer protocolos completos y comprensibles para 
garantizar la seguridad de todos los estudiantes y el 
personal. ¡Considere por favor convertirse en parte de la 
comunidad de la escuela de San Isidro! 

 
ESCUELA EN NECESIDAD DE ELEMENTOS:  
Actualmente estamos trabajando en algunas mejoras en 
la escuela y estamos en necesidad de los siguientes 
artículos:  

2- 65" Televisores Inteligentes  
4- 6' x 5' pizarras blancas  

Donaciones para el bark del patio de recreo: $46 por pie 
cúbico- necesita 75 yardas cúbicas. Por favor, póngase en 
contacto con Susan Burky al: 530-673-2217 o por correo 
electrónico sburky@stisidoreschool.org para obtener 
más información.
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Catechumens 
Catechumens are individuals to be Baptized and 
received into the Catholic Church.  Next Sunday, at 
the 11:00am Mass, we will receive 3 young people 
fully into the Church.  We invite you to pray for them 
support them as new adoption as sons and 
daughters of the God.  We congratulate them on 
becoming our new brothers and sisters in Christ. 

 
Love God? Love the Faith?  Love God’s People? 

If you answered YES to these questions you might 

enjoy becoming a sponsor for Rite of Christian 

Initiation for Adults (RCIA).  St. Isidore’s RCIA is 

inviting parishioners to accompany adults on this 

journey into the Church.  A sponsor is a companion 

and mentor to catechumens (needing Baptism) and 

Candidates (needing Communion and Confirmation) 

going through the RCIA process.  A sponsor attends 

RCIA sessions, goes to Church with the catechumen, 

introduces them to parish life and parishioners, and 

is a mentor (not catechist) on this journey.  Most 

importantly, a sponsor is a person of prayer and 

understands everyone needs support as they find 

their way to God and His Church.  Please prayerfully 

discern if God is calling you to service as a 

companion. For more information contact Helen 

Gomez in the Church office, 673-1573, or by email, 

hgomez@stisidore-yubacity.org. 

 
READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Mi 6:1-4, 6-8; Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 21,  

 23; Mt 12:38-42 

Tuesday: Mi 7:14-15, 18-20; Ps 85:2-8; Mt 12:46-50 

Wednesday: Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17;  

 Ps 63:2-6, 8-9; Jn 20:1-2, 11-18 

Thursday: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13; Ps 36:6-7ab, 8-11;  

 Mt 13:10-17 

Friday: Jer 3:14-17; Jer 31:10-12abcd, 13;  

 Mt 13:18-23 

Saturday: 2 Cor 4:7-15; Ps 126:1bc-6; Mt 20:20-28 

Sunday:1 Kgs 3:5, 7-12; Ps 119:57, 72, 76-77,  

 127-130; Rom 8:28-30; Mt 13:44-52 [44-46] 

 
DO 

Do what you can, with what you 

have, where you are. 
—Theodore Roosevelt 

 

 

 

 

Catecúmenos  
Los catecúmenos son individuos que deben ser 
bautizados y recibidos en la Iglesia Católica.  El 
próximo domingo, en la misa de las 11:00 a.m., 
recibiremos plenamente en la Iglesia a 3 jóvenes.  
Los invitamos a orar para que los apoyen como 
nueva adopción como hijos e hijas de Dios.  Los 
felicitamos por convertirse en nuestros nuevos 
hermanos y hermanas en Cristo. 

 
¿Ama a Dios? ¿Ama la Fe?  ¿Ama al pueblo de Dios?  

Si respondiste SI a estas preguntas, podrías disfrutar 

convirtiéndote en patrocinador de Rito de Iniciación 

Cristiana para Adultos (RICA). El RICA de San Isidro 

invita a los feligreses a acompañar a los adultos en 

este viaje a la Iglesia. Un patrocinador es un 

compañero y mentor de catecúmenos (que necesitan 

bautismo) y candidatos (que necesitan Comunión y 

Confirmación) pasando por el proceso RICA. Un 

patrocinador asiste a las sesiones de la RICA, va a la 

Iglesia con los catecúmenos, los introduce en la vida 

parroquial y los feligreses, y es un mentor (no 

catequista) en este viaje.  Lo más importante es que 

un patrocinador es una persona de oración y entiende 

que todos necesitan apoyo a medida que encuentran su 

camino hacia Dios y Su Iglesia. Por favor, discernir 

con espíritu de oración si Dios los está llamando a servir 

como compañero. Para obtener más información, 

comuníquese con Helen Gomez en la oficina de la Iglesia 

al (530) 673-1573, o por correo electrónico, 

hgomez@stisidore-yubacity.org. 

 
LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes: Miq 6:1-4, 6-8; Sal 50 (49):5-6, 8-9, 16bc-17,  

 21, 23; Mt 12:38-42 

Martes: Miq 7:14-15, 18-20; Sal 85 (84):2-8;  

 Mt 12:46-50 

Miércoles: Cant 3:1-4b o 2 Cor 5:14-17;  

 Sal 63 (62):2-6, 8-9; Jn 20:1-2, 11-18 

Jueves: Jer 2:1-3, 7-8, 12-13; Sal 26 (25):6-7ab, 8-11;  

 Mt 13:10-17 

Viernes: Jer 3:14-17; Jer 31:10-12abcd, 13;  

 Mt 13:18-23 

Sábado:  2 Cor 4:7-15; Sal 126 (125):1bc-6; Mt 20:20-2 

Domingo:1 Re 3:5, 7-12; Sal 119 (118):57, 72, 76-77,  

 127-130; Rom 8:28-30; Mt 13:44-52 [44-46] 

HAZ 

Haz lo que puedas, con lo que 

tengas, en donde estés. 
—Theodore Roosevelt 
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Join us for Vespers in the church 
on Sundays at 5:00 PM. 
Vespers (Evening Prayer) is part of the 
Liturgy of the Hours (LOTH), which is 
the prayer of the Church, and praying 
Vespers together is a venerable 
tradition of the Church.  If you have 

never prayed the LOTH, you will learn as you go.  You may 
download an app, such as iBreviary, for the prayers.  Join us 
to pray the prayers that Jesus Himself prayed, and enter 
into this rich tradition of the Church. 
(https://nam10.safelinks.protection.outlook.com/?url=htt
p%3A%2F%2Fwww.ibreviary.org%2F&amp;data=02%7C01
%7C%7C4b48d0733d1b4c3edcc808d81b02a918%7C84df9
e7fe9f640afb435aaaaaaaaaaaa%7C1%7C0%7C637289045
518898807&amp;sdata=dtzY%2F4dEvgA5bVT3dR0ow8Lqh
mzzaWCktFbiMRNEcQI%3D&amp;reserved=0), for the 
prayers.  Join us to pray the prayers that Jesus Himself 
prayed, and enter into this rich tradition of the Church. 

 
SVdP is selling raffle tickets for $10.  The Grand Prize is 

a trip to Hawaii. This is a fund raiser 
for the Sacramento St. Vincent de 
Paul Council and half of the 
proceeds from our ticket sales will 
be returned to our St. Isidore 

conference.    Tickets may be purchased at our office T-
TH 9:15-11:15 or call 671-5154 and leave a message and 
we will get tickets to you.  We have 100 tickets to sell, 
which will raise $500 for our conference.  Please support 
our efforts. 

 
CATECHESIS OF THE 

GOOD SHEPERD 

 
In the Atrium as you can imagine, the 

atrium here at St. Isidore’s has been very 

quiet over the past several weeks. The children, instead of 

coming to our parish atrium to listen to the Word of God and 

pray in community with each other, have been coming 

together with their families at home to do the same thing. We 

have encouraged each family to create a prayer space in their 

homes where they can gather, sing, reflect on God’s Word, and 

spend time with our Lord. Please pray for our families as we 

continue with this effort to bring a small part of the atrium into 

the home, the domestic church, where the parents can 

exercise their responsibility and privilege of being the primary 

educators of their children in our faith.  

If you have any questions about Catechesis of the Good 
Shepherd or educating your own children in the Catholic faith, 
please contact Michelle Knox at mknox@stisidore-
yubacity.org. 

 

Acompáñenos a las Vísperas 
en la Iglesia a las 5:00 PM. 
Las Vísperas (Oración de la tarde) 
es parte de la Liturgia de las Horas 
(LOTH), que son las oraciones de 
la Iglesia, y rezar las Vísperas 
juntos es una tradición venerable 

de la Iglesia. Si nunca has rezado LOTH, aprenderá a 
medida que avance. Puede descargar una aplicación, 

comoiBreviary(https://nam10.safelinks.protection.outlook.c
om/?url=http%3A%2F%2Fwww.ibreviary.org%2F&amp;data=
02%7C01%7C%7C4b48d0733d1b4c3edcc808d81b02a918%7C
84df9e7fe9f640afb435aaaaaaaaaaaa%7C1%7C0%7C6372890
45518898807&amp;sdata=dtzY%2F4dEvgA5bVT3dR0ow8Lqh
mzzaWCktFbiMRNEcQI%3D&amp;reserved=0), para las 
oraciones. Únase a nosotros para rezar las oraciones que 
Jesús mismo hizo y entrar en esta rica tradición de la 
Iglesia. 

 
SVdP (San Vicente de Paul) está 
vendiendo boletos para la rifa a $10. 
El Gran Premio es un viaje a Hawái. 
Este es una recaudación de fondos 

para el Consejo de San Vicente de Paul de Sacramento 
y la mitad de los ingresos de nuestra venta de entradas 
serán devueltos a nuestra conferencia de San Isidro. Los 
boletos se pueden comprar en nuestra oficina de martes 
- jueves de 9:15-11:15am o llamando al 671-5154 y 
dejando un mensaje para conseguirle los boletos. 
Tenemos 100 boletos en venta, que recaudarán $500 
para nuestra conferencia. Por favor, apoyen nuestros 
esfuerzos. 

 
CATEQUESIS DEL BUEN 

PASTOR 
 
En el Atrio como pueden imaginar, el atrio 
aquí en San Isidro ha estado muy tranquilo 
en las últimas semanas. Los niños, en lugar 
de venir a nuestro atrio parroquial para 

escuchar la Palabra de Dios y orar en comunidad unos con 
otros, han estado viniendo juntos con sus familias en casa para 
hacer lo mismo. Hemos alentado a cada familia a crear un 
espacio de oración en sus hogares donde puedan reunirse, 
cantar, reflexionar sobre la Palabra de Dios y pasar tiempo con 
nuestro Señor. Por favor oren por nuestra familia mientras 
continuamos con este esfuerzo por traer una pequeña parte 
del atrio al hogar, la iglesia doméstica, donde los padres 
pueden ejercer su responsabilidad y privilegio de ser los 
principales educadores de sus hijos en nuestra fe.  
Si tiene alguna pregunta sobre el Catequesis del Buen Pastor o 

en educación a su propio hijo en la fe católica, comuníquese 

con Michelle Knox en mknox@stisidore-yubacity.org. 
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Faith Formation: 
Registration for 2020/2021 is 
now open! Please call the parish 
office at (530) 673-1573 to 
schedule an appointment. You 

will need to bring copies of each child's birth certificate 
and baptismal certificate in order to register. We look 
forward to hearing from you! 

 
EUCHARISTIC ADORATION 

Eucharistic Adoration is currently in need of people 
who can consider signing up as substitutes. A variety 
of hours are available as many of our committed 
Adorers have returned to work & our Adoration 
Substitute list is low. Please sign up online or by 
calling Cynthia Pelfrey (English) at (530) 632-7417 or 
Ruth Pendilla (English & Spanish) at (530)301-2174 
Thank you! 

 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 

Sunday: Sixteenth Sunday in Ordinary Time 

Monday: St. Apollinaris 

Tuesday: St. Lawrence of Brindisi 

Wednesday: St. Mary Magdalene 

Thursday: St. Bridget 

Friday: St. Sharbel Makhlūf 

Saturday: St. James

 
SAINT SHARBEL MAKHLŪF (1828-1898) July 24 
The convenience store owner chatted animatedly in Arabic 

with coworkers, but hardly at all with his American clientele. 

So soon after 9/11, he probably figured, with my accent, the 

less said, the better. That changed when an American 

customer recognized Saint Sharbel’s portrait on the wall: 

“So you’re Lebanese Maronites!” The owner was happily 

incredulous: “You know our saint?” “Not at first,” the 

customer admitted. “But we help the Catholic Near East 

Welfare Association, and their magazine published that 

picture and called Sharbel the ‘Paradoxical Artisan of 

Peace.’ ” “Everyone thinks we’re Muslims,” said the owner, 

“and some of my workers are. Saint Sharbel helps us live 

together in peace!” A hermit for twenty-three years, little is 

known of Sharbel’s life. He died after suffering a stroke 

while celebrating the liturgy. Miracles attributed to his 

intercession number in the thousands, and in war-torn 
Lebanon, Catholics, Orthodox, and Muslims pray together 

where his incorrupt body is entombed. How lovely if after 

our passing, we too could be remembered for having brought 

very different people to the one God, together in peace. 
—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co. 

Formación de Fe:  
¡Ya está abierta la inscripción para 

2020/2021! Llame a la oficina 

parroquial al (530) 673-1573 para 

programar una cita. Usted tendrá 

que traer copias del certificado de nacimiento y 

certificado bautismal de cada niño para registrarse. 

¡Esperamos escuchar de usted! 

 
ADORACION EUCARISTICA 

Nuestro ministerio de Adoración Eucarística 
actualmente necesita personas que puedan 
considerar la inscripción como sustitutos. Una 
variedad de horas está disponible, ya que muchos de 
nuestros Adoradores comprometidos han vuelto al 
trabajo y nuestra lista de sustitutos de adoración es 
baja. Regístrese en línea o llamando a Cynthia Pelfrey 
(Inglés) al (530) 632-7417 o Ruth Pendilla (Inglés & 
Español) al (530)301-2174 ¡Gracias! 

 
LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES 
Domingo: Decimosexto Domingo del Tiempo Ordinario 

Lunes: San Apolinar 

Martes: San Lorenzo de Bríndis 

Miércoles: Santa María Magdalena 

Jueves: Santa Brigida 

Viernes: San Sharbel Makhlūf 

Sábado: Santiago, apóstol 

 SANTA BRÍGIDA DE SUECIA (1303-1373) 23 de julio 
Brígida fue una persona bendecida por 

Dios, no sólo porque desde muy 

pequeña abrigó en su ser el deseo de ser 

santa, sino porque en su proceso de 

santidad Dios le concedió tener visiones 

de la Pasión de Nuestro Señor 

Jesucristo. En estas experiencias místicas recibió mensajes 

de Nuestro Señor, que después transmitió a los líderes de la 

Iglesia. También fue esposa y madre, pues aunque se casó 

muy joven, supo inculcar en sus hijos el amor a la santidad, 

tanto así que una hija suya, Catalina de Suecia, es venerada 

como santa. Junto con su esposo Ulf, fueron parte de la corte 

durante dos años, de hecho, ella podía llegar a ser la reina, 

pero no se interesó por los puestos o por la vida cómoda, 

antes bien, vistió con sencillez y motivó a los reyes de Suecia 
a que fueran santos. Vivió la caridad de una manera profunda 

con los pobres y enfermos, pues una vez que enviudó, fundó 

la Orden Religiosa del Santísimo Redentor, dedicándose de 

entero a la caridad con los necesitados. 
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Services & Prayer Directory 

Bulletin Editor: call the Parish Office 673-1573, or email 
bulletineditor@stisidore-yubacity.org. Deadline is Monday at 
4pm.    

Mass Announcements: Submit to Parish Office by Tuesday 
preceding weekend, or use online form:  http://www. 
stisidore-yubacity. org/pulpitbulletinform. Htm 

 Perpetual Adoration Ministry- Ruth Pendilla 530-301-
2174  

 Communion for the Sick and Homebound: Call Parish 
Office, 673-1573.  

 Divine Mercy: Meets 3rd Mon @ 6:30 p. m.  in the 
Conference Room.  Cathy, 673-1573 

 Knights of Columbus: Gary Corrado (530) 788-2427 
 Legion of Mary: Mon 4:15pm – 6:00pm in the Brides Room 

Both men and women are invited to attend. 
 Novena and Prayers to Our Mother of Perpetual Help: 

Wednesday's at 11:45 before the Mass. 
 Religious Education: Rita Ramos, 673-1573 or 

fatihformation@stisidore-yubacity.org 
 Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA): Adult 

Baptism, Confirmation & First Communion. Helen Gomez: 
rciacoordinator@stisidore-yubacity.org 

 Rite of Christian Initiation of Adults, Adapted for Youth 
and Teens (RCIA Adapted): For youth 7 and older who 
have not been baptized, not baptized Catholic, or are missing 
sacraments:  

 Rito de Iniciación Cristiana de Adultos (RICA): Español-
Bautismo Confirmación, Comunión de adultos. Llamar a 
Diácono Rubén Rojo, 673-1573. 

 Marriage Preparation: Call Paige Westlake, 530-673-1573 
or pwestlake@stisidore-yubacity.org 

 YLI: Annemarie Nealon, 671-6542 
 Youth Group: Daniel Quiroz: 530-673-1573.  
 Annulments: Paige Westlake 530-673-1573 or 

pwestlake@stisidore-yubacity.org 
 A Woman’s Friend:  Pregnant? Don’t know where to turn?  

Call 741-0556 

 Prayer Blanket Ministry: To receive a blanket at no charge, 

visit the parish office.  For more information, to volunteer, or 

to donate, call Kathy Anderson 713-7022. 
 Child Care:   Available in the Little Lambs Nursery (located 

in the Preschool) Sunday mornings 9:30 a.m.  to 1:00 p. m., 
children 0 to 5 

 Cuidado de Niños: Abierto de 9:30 a.m. - 1:00 pm. 
        Niños edades 0-5.  Lugar Escuela  
        Pre-escolar 
 Cursillos: Hilario Rivera # 790-7640.  Ultreyas son el segundo 

y cuarto lunes del mes a las 7pm en el cuarto de conferencias. 
 Engaged Encounter: 916-987-0747 
 Food Locker/St.  Vincent de Paul: 530-671-5154  
 Grupo de Oración: miércoles a las 7 p. m. Eladio Ballesteros 

y Martin González #530-673-1573. 
 Relevant Radio: 1620 AM 
 Marriage Encounter: 893-2348 or 891-0426 
 Prayer Chain: Serious illnesses or critical situations: 673-

0556 
 Natural Family Planning:  Call Parish Office for referral 
 Rachel’s Vineyard: For those suffering emotional or spiritual 

pain from abortion, 888-HOPE-790 
 Respect Life/Yuba-Sutter Right to Life: 1st Wed every month 

@ 7 p. m.  in the Brides Room; Maureen, 673-1437 
 Troubled Marriage: 800-283-5952/ www. retrouvaille. Org 
 Divina Misericordia: Rudy & Guadalupe Rodríguez. Tel.  

530-933-5282. 
 Chamoru Ministry: (530) 673-1573 
 Filipino Ministry- (530) 673-1573 
 Encuentro Matrimonial- Pablo & Maria Rodriguez (530) 

216-3884 
 Defensores de la Fe- Todos los lunes de 6:30-8:30 pm 

Demetrio Méndez (530)933-4495 
 Guadalupanas - Cora Garcia 671-4269 
 Padres y Madres Orantes: Hora Santa todos los jueves de 

5:30-6:30pm.530-673-1573 
 St. Paul Street Evangelization- Greg Thompson,  

530-713-9909 530-713-9909 or gregandjill565@gmail.com 
 First Friday Devotion (Sacred Heart of Jesus) every first 

Friday of the month at 7:15am Rosary, Mass and Novena 

 First Saturday Devotion (Immaculate Heart of Mary)  

Every First Saturday of the Month at 7:15am Rosary, Novena 

and Mass 

 Sutter Buttes Unbound Ministry- Carla Consentino Team 

Coordinator: unboundministryscd@gmail.com 

 Adoracion Nocturna Seccion Femenina-Todos los viernes de 

7 a 9 p.m. Junta de Turno: Primer viernes del mes a las 6 p.m. 

en el cuarto de las novias.  

   
Additional contacts are found on the parish website’s “Contact 
Us” link 

 
 
 
 

 

Church Office Hours: Monday – Friday, 9:00 a.m. – 5:00 p.m. 

Catholic Bible - available in the Parish Office $10 each. Each family must have a Bible! 

------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

OUR WARMEST WELCOME TO ALL 

We extend our hands and hearts in Christian Fellowship to all who celebrate with us, whether long-time residents or newly arrived in the Parish. To 

register, please complete and place in the collection basket, or mail to our Parish Office.  

Name: ______________________________________________________________________________________________________________ 

City/State/Zip: ________________________________________________________________________________________________________ 

Home Phone: ____________________________________________ Phone: ______________________________________________________ 
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OliveWood
from the

Holy Land
is available for sale.

Please check the Parish 
office for more details.

BRADLEY OPTOMETRY, INC.
Quality Family Eye Care

Dr. David A. Bradley

1160 Live Oak Blvd.
530-673-8440www.bradleyoptometry.com

       Heating & 
Air Conditioning, Inc.

710 Cooper Ave.
Yuba City, CA

 (530) 673-3137 
www.johnburgerhvac.com

Damon Ullrey
817 Almond St. • Yuba City

ullreymemorialchapel.com
(530) 673-9542        •      Fax (530) 673-2066

FDR-827
FD-784

John L. Guth
Certified Specialist in Estate Planning, probate & trust law
by the state bar of California Board of Legal Specialization

474 Century Park Dr. #300
Yuba City
(530) 674-9841

office@guthchangaris.com
Fax (530) 674-7818

www.guthandchangarislaw.com

919 Reserve Dr. #118
Roseville

(916) 774-7030

Dr. Melissa Lee
Family & Cosmetic Dentistry

1215 Plumas St. Ste. 1901
Yuba City

(530) 751-7671
Fax: (530) 751-7234

HOLYCROSS
Funeral Home & Crematory, Inc.

Affordable Funeral & Cremation Services
www.holycrossmemorial.com | Hablo Español
486 Bridge Ste., Yuba City | (530) 751-7000 | FD1653

David 
Holycross

LIPP & SULLIVAN
Funeral Directors

Dan & Kay Gray    Church Members
The Gray Family has been providing compassionate care to grieving 

families and individuals in California since 1888
(530) 742-2473 • 629 D St. • Marysville

lippandsullivan@sbcglobal.net

FD #387 
FD #856

    1005 Stafford Way

    530-755-2888

Letty Duenas
Realtor     BRE #01457210

530-682-7133
633 Plumas St. • Yuba City
leticia.duenas@exprealty.com

 Hablo  Español

Kevin & Jodi Mallen
Owners

Michael Hansen
Service ManagerMallen's Automotive

We do everything from oil changes to engine replacement.
1150 Stabler Ln. • Yuba City, CA 95993 • (530) 671-2115

mallensautomotive.com • We now do smog inspections

EST. 1985

530-674-8900
700 Plumas St.

Yuba City

If your are in need of a 
CAREGIVER

Call: 530-588-4205 Cell
530-673-5103 Home
Look for: FELIX CHIU


